تقويم برنامح نفاعلي 
في تعليم التعببرات الاصطلاحية 
في اللغة العربية لدى الدارسين الناطقين 
بغبرها باستخدام برنامج الوسائط المتعددة + 


TET 
××× د. محمد صبري بن شهریر‎ 


#٭ قسم اللغة العربية وآدابها/ كلية معارف الوحي والعلوم الإنسانية/ الجامعة الإسلامية العالمية/ ماليزيا. 
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ملخص: 

يسعى هذا البح إلى مساعة الظلاب التخصضين باللغة العربية في طم التعبيرات 
الاصطلاحية Expressi0"8(‏ iomaticها)‏ العربية وفهم معانيهاء وذلك عن طريق تصميم 
وحذات دراسية حاسريية خاصة لقطيم هذه التعبيرات الإسطلاحية وتطمها. وتر 
دواقع هذا البحث إلى أن كثيرًا من دارسي اللغة العربية غير الناطقين بها يواجهون 
صعوبات عديدة في اكتساب مهارة القراءة» ومن اهم هذه الصعوبات عدم فهمهم التعبيرات 
الاصطلاحية؛ ا الذي يودي إلى سوء الفهم أو عدمهء عند التعامل مع بعض النصوص 
العربية التي تحتوي على تلك التعبيرات. وانتهجت هذه الدراسة منهج الوصف والتحليلء 
حيث اهتم المنهج الوصفي بجمع المعلومات المتعلقة بالتعبيرات الاصطلاحيةء ونظريات 
التعلم عبر الوسائط المتعددة. أما المنهج التحليلي فقد توزع على مراحل ثلاث» وهي: 
تحليل حاجات الدارسين قبل القيام بتصميم الوحدات» وتحليل آراء الخبراء ومراجعتهم 
أا المي رطا تا عافن لبتي مى لمكن بن اهم للفو وت نت 
فيك الفراسة من 40 طالبا وطالية مى الحامخة الاأساامية الال ليرا الذين فرسوا 
مادة تطبيقات حاسوبية في اللغة والأدب (۸۸۸82124) . وقد استند الباحثان في تصميم 
الوحدات الدراسية وتطويرها إلى نموذج أدي (ADDIE)‏ ) اعتمادًا على نظرية التعلم الإدراكية 
لمایر (18۷8۲) ؛ حیث صممت باستخدام برنامج " باۉن بوینت ° )P N۲ Point)‏ » وبرامج 
تكمیلية أخری» منها: ”أي سبرینج“ ٣9(‏ ۲م |) » وبرنامج ”ادوب فلاش“ (5۸ھا۴ ط0 )A‏ 
ركف الباكان قاح ية من هذه الدراتة ومن أفدها أربي عدن قي اال 
للتعبيرات الاصطلاحية وفهم معانيها يعود إلى قلة قراءة الكتب العربية» كما أن هذه 
التعبيرات لم تدرّس كمادة محددة في المساق الدراسيء ولم ترد في الكتب الدراسية؛ الأمر 
الذي جعلهم جاهلين بأهميتها ولا يتدرُبون على استعمالها في التعبير. 

كلمات مفتاحية: تعليم اللغة العربيةء الوسائط المتعددةء عملية التقويم» التعبيرات 
الاصطلاحية في اللغة العربيةء الطلاب الناطقون بغير العربية. 
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Evaluation Teaching Process For Non-Native Arabic Learners 
to use Arabic Idiomatic Expressions 
In Using Teaching Multimedia 


Abstract: 


The purpose of this study is to help learners of Arabic to learn Arabic 
idiomatic expression by designing a prototype courseware for them to learn 
these idioms and to investigate the difficulties experienced by the learners in 
identifying and understanding them. Previous studies have listed numerous 
reasons for the difficulties experienced by the non- native Arabic learners in 
acquiring reading skills. One of the reasons is the inability to identify and 
understand the Idiomatic expression in Arabic. This study uses systemalic, 
descriptive and analytical methodologies, where the descriptive approach 
was adopted to facilitate the gathering of information about Arabic idioms 
and theories of learning through multimedia. On the other hand, there were 
three stages of scientific procedures in analytical approach. Firstly, learners’ 
need analysis which was completed before the phase of design. Secondly, 
experts’ review analysis which was conducted during the design phase. The 
third stage was the analysis of formative evaluation by the learners after 
the completion of the development phase. The participants of this study were 
40 students who are learning the subject of computer application in Arabic 
language and literature (ARAB 2124) and they were selected to participate 
in the evaluation phase. The prototype courseware implemented the theory of 
learning by Mayer and ADDIE model in its design and development by using 
PowerPoint, ISpring, and Adobe Flash. The result of this study showed that 
students cannot identify Arabic idiomatic expression and understand their 
meanings due to their lack of reading Arabic books. These idioms have not 
been taught in any particular subject or textbook, thus, students are unaware 
of their importance and could not use them. 

Keywords: Teaching Arabic language, multimedia, evaluation process, 
idiomatic expression in Arabic language, learners of non- native Arabic 
speakers. 
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مقدمة: 

لق طهر اسقخدام الحاسرب فليا فى قعل الغا ومهاركها سرا أكانت النغة الآ آم 
لللغة الأجنبية في الستينيات من القرن العشرين تأثرًا بالنظرية السلوكية لسكنر )8)|١-‏ 
69 (فقوان. 1993): وانطلاقا من هذه الثورة. دعا كثير من الباحثين والتربويين الذين 
يعملون في مجال التربية مثل: مارك وارسشير (۲ ۷3۲5٥۸218‏ )1181)الذي عمل موٌرخا في 
مجال تعليم اللغة بمساعدة الحاسوب» والبروفسور كارول أ. جابللي (Carrol A. Caplle)‏ 
الذي دعا إلى ضرورة استخدام تقنيات التعليم في تعليم اللغات الأجنبية وتعلمهاء خاصة 
في اكتساب المهارات اللغوية الأربع وهي: الاستماعء والكلام. والقراءةء والكتابة (أحمد 
عشميق ومحمد غالب» 2007م) . فالقدرة على فهم المقروء مهارة مهمة للغاية؛ لأنها تعد 
أفضل وسيلة لتطوير الجانب الأسلوبي ولترقية قدرة المتعلمين على التعبيرء وهي الطريقة 
الى قوسي الأخيرة اللخرية وآترائهاء وبوساطنها أيضا يتطم الدارس كابير جذيدة 
وأساليب عربية فصيحة كما استعملها العرب (التنقاري وزملاؤه» 2011م) . ومن اهم 
العناصر التي قد تحتويها مادة القراءة التعبيرات الاصطلاحية التي استعملها العرب 
بسليقتهم» وهي متوافرة في النصوص العربية قديمًا وحديتا. لذلك ينبغي على متعلمي 
اللغة العربية من الناطقين بغيرها أن يتعرفوا عليهاء ويفهمون دلالتها لتحقيق فهم المقروء 
خاصة ولتحسين مهارتي القراءة والكتابة عامة. وفي ظل عصر التقنيات المذهلة التي 
نعيش فيه اليوم» يرى الباحثان أهمية استفادة العملية التعليمية والطامة من التقنيات 


التربوية الحديثة ووسائطها المتعددة التي أفرزها التطور التقني و الحياة البشريةء 
وبخاصة لتنمية الكفاية اللغوية لدى متعلمي اللغة العربية بوصفهالغة ثانية. 


مشكلة البحث: 

التعبيرات الاصطلاحية ظاهرة لغوية عالمية لم ينتبه إليها كثير من المعلمين في أثناء 
تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرهاء مع أنها تستخدم بكثرة في النصوص العربية قديمًا 
وڪي والمتأمل في هذا المجال يلاحظ أنه لم يَحْظ هذا الجانب على اهتمام الباحثين 
المعاصرين إلا لدى عدد قليل من اللغويين القدامى» ومنهم: ابن سلمةء والشهاب الخفاجيء 
رالزنفقرى وقرف الین اققسرت إقاركه إلى التعبيرات القية الترصوهة في قذادا 
كتب التراث (كامل فايد. 2013م) . وفضلاً عن ذلك فإِنْ معظم كتب تعليم اللغة العربية 
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للناطقين بغيرها لم تتطرق إلى هذه اخيرات الاصطلاحيةء الأمر الذي أدى إلى سوء فهم 
لئ الطلبة لضن النصوصن العربية التي تحتوى غليها لك التحبيراتء وجعلهم ب 
اهميتها ولا يتدربون على استعمالها ف في التعبير (القنيعير» 2011م) . فتجلت إشكالية 
البحث المتمثلة في قلة اهتمام المعلمين بتعليم التعبيرات الاصطلاحية للناطقين بغير 
العربية (إبراهيمء 2011م( > مع قلة وجود برامج خاصة تعين الطلبة على فهم معانيها 
واستعالها استسالا صحيكا إلا بالرجوع إلى بعض المعاجم الاصطلاحية والسياقية 
المحدودة (ذو الكفل» 2012م) قان المتعلمين بحاجة ملحّة إلى تعلم هذه التعبيرات 
الاصطلاحية وتذوق جمال معانيها بطريقة جديدة ومتطورة تستطيع رفع مستواهم 
في الكفاءة اللغوية. وبناءَ على ذلك» يقترح الباحثان تصميم وحدات دراسية حاسوبية 
خاصة لتعليم التعبيرات الاصطلاحية المستخدمة في اللغة العربية تلبية لدعوة الباحثين 
للاستعانة بالتقنيات الحديثة في تعليم اللغة الأجنبية؛ لما لها من أثر إيجابي في أساليب 
الدراسة وحصيلتها. 


أسنلة البحث: 

تنبع في هذا ا لبحث ا سئلة مهمة» وهي: 

1. ما التعبيرات الاصطلاحية المرصودة في اللغة العربية وما أنماطها وخصائص 
معانيها؟ 


2. ما آراء الدارسين واقتراحاتهم نحو تلم التعبيرات الاصطلاحية باستخدام وحدات 
دراسية حاسوبية؟ 


3. ما مدى فعالية هذه الوحدات الدراسية الحاسوبية في مساعدة المتعلمين الناطقين 
أهداف البحث: 

من الأهداف التي تصبو إليها هذه الدراسة ما يأتي: 

1. معرفة أنماط التعبيرات الاصطلاحية التركيبية وخصائص دلالاتها. 

2. الكشف عن آراء متعلمي اللغة العربية واقتراحاتهم نحو استخدام وحدات دراسية 
حاسوبية تعينهم على فهم التعبيرات الاصطلاحية في الجملة العربية. 

3. تصميم وحدات دراسية حاسوبية تساعد متعلمي اللغة العربية على فهم التعبيرات 
الاصطلاحية ومعرفة مدى فعاليتها في تحقيق الأهداف التعليمية. 
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أهمية البحث: 

من آهمية هذا البحث ما يأتي: 

1. دراسة أبرز التعبيرات الاصطلاحية المستخدمة في العربية بأنماطها التركيبية 
المختلفة. 

2. تعليم التعبيرات الاصطلاحية العربية للطلبة المتخصصين في اللغة العربية 
وا 0 ومساعدتهم على فهم معانیها باستخدام الوسائط المتعددة. 

3. تصميم وحدات دراسية حاسوبية خاضة ف ثم اترات الاصطلاحية العربية 
بناءٌ على آراء الدارسين واقتراحاتهم. 

4. تقويم مدى فعالية البرنامج القائم على الوسائط المتعددة في مساعدة الدارسين 
في تعلم التعبيرات الاصطلاحية بالنظر إلى انطباعهم عن البرنامج. 


الدراسات السابقة: 


إن الحديث عن تطوير وسائل التعليم في ميدان تعليم اللغات الأجنبية تداوله كثير من 
الباحقئن والتزبويين مواكبين العصر الذي نعيش فيه خاصة في تعليم العربية للناطقين 
بلغات أخرى. وذلك يرجع إلى أن تعليم اللغات الأجنبية وتعلمها أشد تعقيدًا وتصاحبه 
العقبات والصعوبات المتعددةء إذ أشارت دراسات عديدة إلى ضعف الطلبة في فهم بعض 
المواد من مواد اللغة العربية وتمكنهم في بعض المهارات اللغوية الأساسية وهي: الاستماعء 
والكلام» والقراءة والكتابة (منور وزمري» 2011م عبد الحليم وحسيني» 2011م 
روسني» 2012م) . 

ويمثل تعليم التعبيرات الاصطلاحية بعض التحديات للمتعلمين غير الناطقين باللغة 
العربية وترجمتها إلى اللغة الأجنبية (عواد. خليل» مزمز 2010م) . واهتم محمد عبد 
الرحمن (2001م) بتعليم التعبيرات الاصطلاحية لغير أبناء اللغة العربيةء إذ بذل جهده 
في تأليف كتاب مخصوص بتعليم التعبير الاصطلاحي لدارسي اللغة العربية من الناطقين 
بغيرها المسمى ب: «دليل الناطقين بغير العربية لتعلم التعبيرات الاصطلاحية» محاولا 
تقريب هذه التعبيرات إلى أذهان الدارسين خاصة لمتعلمي العربية من الناطقين بغيرها 
لقلة الاهتمام بها لدى الناخقن واللمنن: و خظ ةت اكا وقاء كامل بركد هذة القاهة 
حيث إنها قذمت بعض صور التعبيرات الاصطلاحية التي وردت في الصحف العربية 
المعاصرة والإعلام العربيء وصضنفترا إلى يعفن الأقساب وحالتها تطيلا نوريا ودلالياء 
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وكشفت أن كثيرًا من المعاجم العربية لم تشر إلى هذه التعبيرات الاصطلاحية على الرغم 
من أنها تشيع في العربية. وكذلك أفاد تومس كوبار (1998م) أن التعبيرات الاصطلاحية 
ظاهرة شائعة استعملت كثيرًا في الكتابة والمحادثةء ولكن يصعب تعليمهاء فهي تحتاج 
إلى تركيز استثنائي من قبل المعلمين أثناء تعليمها لمتعلمي اللغة الأجنبية. فلذلك» يرى 
الباحثان أن تعليم التعبيرات الاصطلاحية للمتعلمين الناطقين بغير العربية باستخدام 
الحاسوب نوع من أنواع إستراتيجيات التعلم الحديثةء إذ إنه يستطيع أن يطوّر فهم الطلاب 
لمجموعة كبيرة من مهارات القراءة. 

وفخلا عن لك مدو أل المراسات اللوي الحرة ويقاصة في محال طب 
اللغة الثانية أو الأجنبية تقترح ضرورة استخدام التقنيات الحديثة ومستجدًاتها في تدريس 
المواد اللغوية (وهبة. وطهء وإنجلند. 2002م) . ويلاحظ في عصرنا الحاليء أن عملية إنتاج 
المواد التدريسية العربية وتصميمها باستخدام الحاسوب أصبحت سهلة بوجود برنامج 
جافا (4۷8ل) الأمر الذي يساعد المعلمين في إعداد البرامج التعليمية بشكل فعال (ستيف 
ووفك 2002م المت في ل بفتية القان هو محيي أماسى عة الى اذاك 
اقترح رحيمي وزملاؤه (2011م) ضرورة الاستعانة بالتقنيات التربوية الحديثة لتحقيق 
الأهداف التعليمية الكعاسة المنشودة. 

هناك بعض الدراسات التي تشير إلى إيجابيات استخدام الوسائط المتعددة في مجال 
التعليم» ومن أمثلة الدراسات التجريبية دراسة أجرتها نور عاشقين (2009م) عن إسهام 
الإنترنيت والوسائط المتعددة في عملية التعليم» حيث قامت الباحثة بإعداد موقع يشتمل 
على بعض النصوص الإليكترونية وزوؤدته بمواد الوسائط المتعددة. فوجدت الفروق ذات 
الدلالة الإحصائية بين الطلبة الممتازين وغير الممتازين في درجة الاكتساب الام 
وكذلك دراسة محمد ناصر (2012م) الذي اعد المواد التعليمية النموذجية لبرنامج 
(۵4۸۴ -ز) باستخدام بوربوینت )۴٥۷8۲ ۴۵|٣۲(‏ » إذ توصل إلى نتيجة مهمةء وهي أَنْ هناك 
رغبة قوية ماسة لدى المعلمين في توظيف الوسائط المتعددة في الفصول الدراسية 
لتقوية عمليتي التعليم والتعلم» واقترح تصميم مثل هذا البرنامج باستخدام الحاسوب 
لمهارة لغوية معينة. وممًا يکد ذلك» أن هناك دراسات أخرى أجريت في الدول العربية 
للكشف عن فعالية الوسائط المتعددة» ومنها: دراسة قام بها يوسف سعيد (2006م) في 
غزةء ودارسة هاشم (2012م) في السعوديةء إذ أشارت نتائج هاتين الدراستين إلى ضرورة 
تطبيق البرامج القائمة على استخدام الوسائط المتعددة في دروس اللغة العربية المستهدفة 
بتنمية المهارات اللغوية سواء لدى متعلمي اللغة العربية الناطقين بها أو بغيرها. 
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أَمَّا بالنسبة إلى تعليم التعبيرات الاصطلاحية بمساعدة التقنيات الحديثة» فوجد 
الباحثان بعض الدراسات الجديدة التي أفاضت في هذا المجالء منها: بحث ينج ويينج 
جي (2013م) التي قامت بدراسة نتيجة استخدام «أي باد» (۶۸0|) في تعليم التعبيرات 
الاصطلاحية الصينية لدى أبناء لغتهاء وكذلك البحث الذي أجراه إيرين وإيلينا (2013م) 
عن تعليم التعبيرات الاصطلاحية عبر المدونات النصية (كئام۲٥٥)‏ لأفلام الديسني 
ise Movie”‏ حيث أبرزت هاتان الدراستان أن تعليم التعبيرات الاصطلاحية 
المصاحبة بالصور والصوت يساعد المتعلمين بشكل فعّال على فهم دلالاتها وكيفية 
استخدامها. كما حاول ذو الكفل (2012م) تصميم وحدات دراسية للتعبيرات الاصطلاحية 
التايلاندية قائمة على الوسائط المتعددة الفعًالةء وهي تخص الطلاب الملايويين الذين 
يدرسون اللغة التايلاندية بوصفها لغة ثانية في جامعة الملايا. ولكن توقف الباحث على 
تقدیم هذه الوحدات بوصفها أداة التعلم دون تقويم مدى فعّالية هذه الوحدات في تيسير 
اكتساب الطلاب وفهمهم. 

في ضوء ما سبق» يرى الباحثان أنْ تطويع تقنية التعليم في مجال تعليم اللغة العربية 
قد زادت أهميته في عصرنا الحاضر. وبناء على هذاء يقترح الباحثان تصميم وحدات دراسية 
حاسويية جديدة تخص تعليم التعبيرات الاصطلاحية العربية يمكن أن تسهل للطلبة. وتقلل 
من صعوبات اكتساب اللغة العربية لديهم» ثم ترقية أدائهم في الكفاءة اللغوية. 
مفهوم التعببرات الاصطلاحية: 

تميزت اللغة العربية بعدة ظواهر لغوية یل ع ی ثراء مفرداتها وألفاظها وسعة 
دلالتهاء ويْعدَّ التعبير الاصطلاحي أو التعبيرات الاصطلاحية (i0sك|‏ أو عiاdiomaا‏ 
si0×ع)‏ من أَهمٌ الظواهر اللغوية التي تضفي على العربية ميزةَ خاصة إلى جانب 
الواهر االلعرية الأخرى. فقد عرف أحمد أبو سعيد (1987م: -5 6) التعبير الاصطلاحي 
ا كل عبارة تتألف من لفظين أو أكثر. وتنتظم معًا في الوضع الذي يقتضيه علم النحو 
ولكنها في النهاية تودي إلى دلالة تختلف عمًا يقتضيه ظاهر التركيب» أو هو عبارة تتجاوز 
معذاها الدالة فلي في اللغة أو في طا هر التر كيبا إلى معني أخر يلا غي امدطلا حي يقحضل 
بطريق لباز او ب اسلوب التعبير الكنائي“ . ويرى منير بعلبكي (1991م: 235) التعبير 
الاصطلاحي بأنه را ای خاس خف عن یبرع مان قیاق بض 
إدراك المقصود به عند سماعه للمرة الأولى لغير أبناء اللغة خاصة 

وقدم كريم زكي (1975ء: 34) تغريفا مبسطا عن التعبير الاإصطلاحي إذ يقول: 
إنه ”نمط تعبيري خاص بلغة ماء يتميّز بالثبات» ويتكون من كلمة أو أكثرء تحولت عن 


278 


مجلة جامعة القدس المفتوحة للأبحاث والدراسات - العدد السادس والثلاثون (2) - حزيران 2015 


معتافا الحرقى إلى تى تاين اصطحة عليه الجاع الغو ٠‏ وقرى أنه من حع 
ظواهر التعبير السياقي من حيث إنهما يشتركان في سمات معينة» ويعرف معناها اللغوي 
وأوضاع الكلام من سياق الجملة (حسام الدين» 1985م: 15) وتمكن أن تختفد أيخنا 
على قول أنها ”وحدة لغوية تتكون من كلمتين أو أكثرء تدل على معنى جديد يختلف عن 
المعاني التي تدل عليها الكلمات المكوّنة له منفردة“ كما عرّفها محمود إسماعيل صيني 
وأصدقاوّه (1997م) في المعجم السياقي للتعبيرات الاصطلاحية. وفضلا عن ذلك 
تعددت مصطلحات التعبير الاصطلاحي عند اللغويين المحدثين الذين أطلقوا على هذه 
الظاهرة اللغوية مصطلح: التعبير السياقي (صيني وآخرون: 1997م) › والمتلازمات 
اللفظية أو التضام (١٥0اةء٠ااه٥)‏ (فايد كامل) » والتعبيرات المعاصرة (خلوصي: 
2 م) » والتعبير اللغوي» (زلهايم» 1987م: 7) » والألفاظ المسكوكة (ليلى» 2011م) 
والتعبير المأثور (وهبةء والمهندس» 1979م: 62) وما إلى ذلك. 

وعلى هدي ما تقدم» من الذي باذك أن التعبيرات الا طلا حية تكن من كتين 
أو أكثر» بحيث إنها لم تصل إلى حد الجملة التامةء ولا يُفهم معناها الكلي بمجرد فهم 
معناها المعجمي» ولكنها تتقيد بعوامل دلالية وتركيبية معا تجعلها وحدة دلالية جديدة. 
فحضور هذه الظاهرة اللغوية يبرز مميزاتها الخاصة لغوية وفكرية وحضارية ویتیح 
المجال لأبناء اللغة العربيةء ولمتعلميها بوصفها لغة ثانية أن يمارسوا الأساليب الناجعة 
والبليغة وتنويعهاء وكذلك الخروج من دائرة الخطاً في التعبير. 


أنماط التعبيرات الاصطلاحية العربية: 


يختلف تقسيم أنماط التعبيرات الاصطلاحية وفقا لجوانبها المختلفة نحوية أو صرفية 
أو دلالية وغيرها. وثمة باحثون يقسمون هذه التعابير إلى ثلاثة أقسام وهي: التعبير 
ا حادي: اركب زهاني والح (القغين .ومهم عن يوز ع التعبيرات الإخضفلاخية 
إلى قسمين رئيسين فقط هما: الجملة الاسميةء والجملة الفعلية (إبراهيم» 2003م: 19) » 
كما جد مَنْ يقسمونها إلى خمسة أقسام وهي: الجملةء والتركيب الإضافي» وشبه الجملة 
والأففال المتغدية بحرؤف الجن والتركيب الوصقي (فمياطي: 2009 . ويتضع في 
ضوء الاستعراض السابق أن تصنيفات التعبيرات الاصطلاحية مختلفة تبعًا لنوع الكلمة 
التي تبدا بهاء إمّا اسمًا أو فعلاً أو حرفاء ويلاحظ الباحثان نها متشابهة إلا أنها تختلف 
في مسمياتها فقط. وفي هذا الصدد» يجدر بالباحثين أن يقفا على تقسيماتها التركيبية 
على المستوى النحوي اعتمادًا على نوع الكلمة التي تبداً بها التعبيرات الاصطلاحية قبل 
الوقوف على خصائصها الدلالية. ويمكن تقسيم التعبيرات الاصطلاحية إلى ثلاثة أقسام 
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رئيسة على النحو الآتي: 

1. المركب الاسمي: ويلحق به أربعة مرگبات آخرى هي: 

- المركب الاسمي الإسنادي 

- المركب الاسمي الإضافي 

- المركب الاسمي النعتي 

- المركب الوصفي الإضافي 

2. المركب الفعلي 

3. المركب العباري» ويندرج تحته المركبان الآتيان: 

- مركب الجار والمجرور 

- المركب الظرفي 
أولاً- المركب الاسمي: 
المرکب کما یری بلومفیلد (1962م) بناءٌ يحتوي علی کلمتین أو أكثر تشكلان وحدة. 
واصبح لهيئته التركيبية سمة خاصة يعرف بهاء ويوّدي وظيفة نحويةء والمركب بهذا 
المعنى يشمل الجملةء وشبه الجملةء والمضاف والمضاف إليه وغير ذلك (عبادة» 2007م: 
3) . ونريد بالمركب الاسمي هنا «الهيئة التركيبية المبدوءة في الأصل باسم ليس مشتقا 
غافلا عل قط ى مانا ولس مرا غاملا فة ىنشائ (عبادة 2007 2)57 
وهي أربعة أنواع: 

أ. المركب الاسمي الإسنادي: 

نريد به «الهيئة التركيبية المكونة من أبسط صورها مما يعرف بالمبتداً والخبر أو 
الجملة الاسمية البسيطة» وقد يمثل المركب الاسمي الإسنادي جملة مستقلة» (عبادةء 
2007»: 7 نحو: العرق دساس» يده مبسوطة. وقد تأتي الجملة الاسمية على شكل 
الجملة الممتدّةء مثل: كله آذان صاغيةء يده مغلولة إلى عنقه» أو على شكل الجملة المزدوجةء 
نحو: يوم لك ويوم عليك» لسان من رطب ويده من خشب» أو على شكل الجملة المتداخلة, 
نحو: کأنه عَلمّ في رأسه نار 

ب. المركب الاسمي الإضافي: 

المركب الاسمي الاضافي تعني «ما كان مركبًا من اسمين أولهما نكرة وثانيهما 


280 


مجلة جامعة القدس المفتوحة للأبحاث والدراسات - العدد السادس والثلاثون (2) - حزيران 2015 


yS‏ ویمکن آن يحل بینهما حرف چرم ك 
والقافی افا اليه ویگون رورا ( خسن شراب 1990ء 563-562 . أو بعبارة سهلة 
أنه مركب يتكون من مضاف ومضاف إليه» ومن أمثلة هذا النمط من التعبيرات نحو: شعرة 
معاويةء وسفينة نوح» وماء الوجهء وإطلاق النار. 

ت. المركب الوصفي الإضافي: 

ويراد بالمركب الوصفي الإضافي هو «اسم مشتق مضاف إلى ما كان معمولا له» 
(عبادة» 2007م: 87) . ومن المشتقات: اسم الفاعل» واسم المقعول» والصفة المشبهةء 
واسم التفضيل (عبادة» 2007م: 82) . ولقد ورد نوعان من هذه المىشتقات في التعبيرات 
الاصطلاحيةء وهما: الصفة المشبهة باسم الفاعل» وهي الأكثر شيوعاً في معاجم التعبيرات 
وبالتالي صيغة المبالغة» (إبراهيم» 2002م: 79) » وذلك نحو: أبيض القلب» طلق المحياء 
ضيق الأفق. 

ث. المركب الاسمي النعتي: 

هو المركب الذي يترتّب فيه منعوت ونعت أو «الهيئة التركيبية المكونة من اسم ووصف 
بحيث توضح الصفة للاسم السابق عليها أو تخصّصه ببيان صفة من صفاته» (إبراهيم» 
2:: 79) » وعلى سبيل المثال: السوق السوداء» لمسة أخيرة» حرب باردة. 
ثانيا ‏ المركب الفعلي: 

_ونريد به «الهيئة التركيبية المبدوءة في الأصل بفعل تام سواءٌ أكان مبنيًا للمجهول أم 
فیا للمعلوم» و کک م لازماء وهذه الهيئة التركيبية هي المعروفة بالجملة 
الفعلية» (إبراهيم» 2002م: 44) . وقد ٿاتي التعبيرات الاصطلاحية على شكل الجملة 
البسيطةء نحو: انشقت العصاء انقطعت الرّجلء ذاب الثلج» أو الجملة الممتدةء نحو هتك الله 
ستره»› ارتمی تحت قدمي» يعطي الضوء الأخضرء أو الجملة المزدوجةء ذحو: یسرح ویمرح»› 
شاء أم أبى» أو الجملة المركبةء نحو: لما اشتد ساعده رمانيء إن كنت ريحا فقد لاقيت إعصارًا. 
ثاثا - المركب العباري: 

هو المركب الذي يتكؤن من شبه الجملة (كامل فايد) » هما: 

أ. المركب الجار والمجرور: 

نريد به «الهيئة التركيبية التي تبداً بحرف مما يعرف بحروف الجر» (إبراهيم» 
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2ح:: 124) . وأنْ حروف الجر المستعملة في التعبيرات الاصطلاحية الواردة على هذه 
الهيئة التركيبية سبعةء وهي: إلى» وعلى» وفي» واللام» ومن» ومنذ» وحتى. 

وقد ورد مركب الجار والمجرور في آنماط تركيبية مختلفة نحو (إبراهيمء 
2002ھ: 7) : 

- مركب يتكون من جار ومجرور» وهو شائع» نحو: بالمرصاد» على الفورء في 
الحضيض. 

- وقد يُنمًى المركب السابق بإضافة اسم له» نحو: بجدع الأنف» على حبل الذراع» عن 
ظهر قلب. وهذا المركب أكثر شيوعًا من النمط السابق. 

> وقد يتبع الاسم المجرور بوصف» نحو: في شغل شاغل» بقلب مفتوح» على المحجة 
البيضاء. ويلاحظ من هذا الوصف قد يكون اسم فاعل أو اسم مفعول أو صفة مشبهة باسم 
الفاعل ويعرب فيها نعتا. 

ب. المركب الظرفي: 

نريد بالمركب الظرفي «الهيئة التركيبية المبدوءة بما يدل على زمان أو مكان إنجاز 
الحدث» ويكون على معنى ( (في) ) > وصدر هذا المركب يسميه النحويون ظرقا أو مفعولا 
فيه» (القنعير) . من أمثلة هذا التركيب: فوق الوصف» وراء القضبان» بين ظهرانيهم وغير 
ذلك» والظروف الزمانية والمكانية التي تستخدم في التعبيرات الاصطلاحية هي: بعد بينء 
تحت» فوق» قبل» مع» وراءء ليل نهارء بين بين. 
دلالة التعببرات الاصطلاحية المكونة من شبه الجملة: 

لقد جعل الباحثان التعبيرات الاصطلاحية من نوع شبه الجملة نصب عينيهما بالنظر 
o Ty‏ 
ما يحتويه هذا اكت من (حرف الجر أو ا + المفردة السهلتة) الأمر الذي ا 
المتعلمين يتمكنون من تعلُّمها وحفظها بسرعة ويس که دا رها 
للع امن التمابير تيساعاهم عى يشي الوقوع في الآخلاء اللغوية E‏ 
حسب الموضوعات أو المعان التي تندرج e‏ تلك اترات (إبراهيم» 2002 25( 
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. فاقتصر الباحثان في هذه الدراسة من تقسيم التعبيرات الاصطلاحية على حقول دلالية 
عامة تتعلق بالنشاط الإنساني فقط دون أن تتعدى إلى مجالات دلالية آخرى» واعتمدا على 
ثلاثة كتب في جمع هذه العبارت وهي: «المعجم السياقي للتعبيرات الاصطلاحية» لمحمود 
إسماعيل صيني وأصدقائه» و»معجم التراكيب والعبارات الاصطلاحية العربية القديم منها 
والمولد» لأحمد أبو سعد و»دليل الناطقين بغير العربية لتعلم التعبيرات الاصطلاحية» بقلم 
محمد عبد الرحمن إبراهيم» كما حددٌ الباحثان التعبيرات الاصطلاحية الحديثة والمعروفة 
فقط دون القديمة والنادرة الاستخدام. وهي تأتي على هذا النحو: 

1. صفات الإنسان» يتناول هذا الحقل الدلالي ما يتعلق بصفات الإنسان سواء كانت 
إيجابية أم سلبيةء وذلك مثل: على الا على المحَجّة البَيْضاء- على قضد السّبيل- 
بالحدید والًار- ب السيْف - بيد من حدید- على هواه- في ذيل ذائل- في شغل شاغل- 
على حرف من أمره- على العين والراس- على قدم وساق- في خبر كان وغير ذلك. 

2. أحوال الإنسان» ويدخل في هذا الحقل الدلالي ما يتعلق بأصل الإنسان» ومراحل 
حياته وموته» وطبيعته» ونصيبه من أفراح الحياة وأتراحهاء والعدد. ومن أمثلتها: على 
بَكرَة أبيهم- من تقد البلد- على قيد الحياة- فيه عرق ينبض- في ذمة الله- تحت إِمُرّته- 
في کنف- في قَبْضة- تحت إمرة (فلان) - على الشفاه- بين فكي الأسد- بين المطرقة 
والسندان- بین نارين- فوق صفیح ساخن- من تحت رأسه- تحت وَطأة (کذا) ¬ حتی 
آذتیه وغير ذلك. 

3. نشاط الإنسان» يتضمن هذا الحقل الدلالي نشاط الإنسان اليومي» والحركيء 
والنشاط النفسي» والنشاط الذهني» والنشاط اللغوي مثل: كلام واستماع وكتابة. وعلى 
سيبل المقال: 

بين رووس الأشهاد- على حسابه- على الرٌيق- على لحم بَطنه- على الطائر 
الميمون- على نار- على الرَضف- على السفود- على رجْل طائر- على رَغْمٌ أفه- على 
ظهر قلب- من َج الخَيّال = بقلم - على حَد تعبیره- من صف (فلان) وهام جرا. 

4. علاقات الإنسان. يتناول هذا الحقل الدلالي علاقات الإنسان داخل سرته أو 
علاقته بالآخرين علاقة إيجابية أو سلبيةء وذلك على النحو: بالرّفاء والبنين- کے ای 
الميمون- على حَبْل ذراعك- بلا قيد 9 شرط- بلا انقطاع- على قَدَم المساوة- على 
السواء- بين اذتي وعاتقي- بينهما حبال- على أَكَتّاف (فلان) - بطرْف سُقَتيه- تحت 
ستار- على يد (فلان) - على أثر (فلان) وغير ذلك. 
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5. الإطار الوصفي للإنسان وللأشياء يتناول هذا المجال الدلالي الإطار الكمّي 
والكيفي کک ا ا علاوة على استکشاف إا ا 
الغرَاب e‏ بدون ET‏ على رووس أصابعه- على الإطلاق- 
على نمط واحد- على وَتيْرَة واحدة- من باب أولىٰ- في طيّ الكتمَان- - على مدار الساعة- 
في ذمَة تاريخ- ليل نهار- على نطاق واسع- في طول البلاد وعرضها- من کل حدب 
وصوب على حَبْل الذرَاع- على ضربة مَعَول- بين ظهرَانیهم- وراء القضبان = في لمح 
البصر- في عَمَضَة عين- بجذع الأنف- بشق الأنفس وغير ذلك. 


منهجية البحث: 


أن طبيعة الدراسة تقتضي تضافر منهجي البحث الوصفي والتحليلي لاستقصاء مادة 
الموضوع وتلحليلهاء وتتوزع إجراءاتهما العلمية على مراحل ثلاث» وهي: مرحلة ما قبل 
التصميم» وإجراءات التصميم» ومرحلة ما بعد التصميم. فيتبع الباحثان المنهج الوصفي 
في مرحلة ما قبل التصميم من حيث إنها تقوم بوصف التعبيرات الاصطىلاحية وما يتعلق 
منها من مفهومهاء ومصادرهاء وأقسامها المختلفةء» ووصف خصائص الوسائط المتعددة 
بوصفها نوعًا من أنواع الوسائل التعليمية الجديدةء وتضاف إلى ذلك دراسة بعض نماذج 
التصميم التعليمي باستخدام الوسائط المتعددة واختيار إحداها لتكون نموذجًا متبعا في 
تصعيم الرحذات الدراسية الحاسريية لت التميرات الأ صطلاحية ويتضمن كلك الهج 
الوصفي على دراسة ما يجب معرفته من قبل الباحثين في الواقع قبل التصميم ووصفهء 
وذلك عن طريق استبانة تقدير الحاجlات )Need Assessment Survey)‏ بوصقھا 
أداة البحث لجمع البيانات والمعلومات عن خصائص المتعلمين» وحاجاتهم» وآرائهم» 
ومقترحاتهم الهامة نحو تصميم البرنامج. وتكون المدخلات في هذه المرحلة (التحليل 
والتصميم) مخرجات لمرحلة تالية. اما المنهج التحليلي فهو يهتم بالإحصاء للوقوف على 
مدى فاعلية البرنامج النموذجي في تعلم التعبيرات الاصطلاحية تعلمًا ذاتيًا اعتمادًا على 
سلوب التقويم التكويني» وذلك بتنفيذ البرنامج على مجموعة من الخبراء بقصد مراجعته 
محتويًا وفنيًا وتنقيحه في ضوء ملاحظاتهم ووجهة نظرهم السديدة. وبعد ذلك تجريب 
البرنامج ميدانيًا على عينة الدراسة بوصفها ممثلة للجمهور المستهدف لمعرفة انطباعهم 
الإو نحو مدى فاعلية الوحدات الدراسية الحاسوبية المصمّمة في مساعدة المتعلمين 
علی عم التعبيرات الاصطلاحية. وتم جمع البيانات السابقة باستخدام استبانة التقويم 
التكويني mative Evaluation Su rvey(‏ ۴) وإحصائھا وتحلیلھا واستخلاص نتائج 


الدراسة منها. 
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الإجراءات Process((‏ المخرجات 5اا 

o‏ 2 التقور 

E‏ 2 : یم 

نظريات التعلم السلوكية e‏ 

والمعرفية - مجموعة البرامج من 
- المحتوى التعليمي الوسائط المتعددة 
- إستراتيجية التعليم مراجغة الخبراء 


1 ۰ 
التقويم التكويني 
(التجريب الميداني) 


الشكل (1) 


إجراءات الدراسة وخطوات تنفيذها: 


قبل القيام بإعداد البرنامج الحاسوبي» قام الباحثان بالدراسة الاستطلاعية لمعرفة 
ثم القيام بتصميم البرنامج النموذجي وفق نموذج أدي (اeلهN‏ ٤اA00)‏ مع الأخذ 
بالحسبان المواصفات التي اقترحها المتعلمون. وبعد ذلك» عرض البرنامج النموذجي على 
التقني (خمسة محاضرين بقسم اللغة العربية وآدابها بالجامعة الإسلامية) » وتم تعديله 
بوصفه أداة لتعليم التعبيرات الاصطلاحية على عينة الدراسة المختارة حوالي ساعة واحدةء 
ومن ثم قام الباحثان بجمع البيانات عن طريقة استبانة التقويم التكويني لمعرفة انطباع 
الطلبة نحو مدى فاعلية الوحدات الدراسية الحاسوبية لتعلم التعبيرات الاصطلاحية. 


مجتمع الدراسة واختيار عيننها: 


يتمثل مجتمع البحث من جميع الطلبة الذين يتخصصون في اللغة العربية وآدابها 
بالجامعة الإسلامية العالمية بماليزيا. وتم اختيار العينة لمرحلة ما بعد التصميم من 
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الطلبة المسخُلين في مادة اللغة والحاسوب )۸A۸۸82124(‏ في الفصل الدراسي اول للعام 
3/ 2014 وعددهم 0 ك قکان اختيارهم قصديًا. 


المواد التعليمية المستخدمة: 


تم لار ارا التعليمية من كتاب ”دليل الناطقين بغير العربية لتعلم التعبيرات 
الاصطلاحية“ الذي أعده د. محمد عبد الرحمن إبراهيم ليكون محتوى التعلم في البرتامج: 
ويرجع اختيار الباحثين لهذا الكتاب في إعداد محتوى التعلم أل آنه يحتوي على المنهج 
امتكامل لتعأم التعبيرات الاصطلاحيةء ولم يسبق تدريسه للمتعلمين الناطقين بغيرالعربية 
في المرحلة الجامعية. ونظرًا لما يحتويه هذا الكتاب من تعبيرات ومفاهيم حديثة» يجدر 
بالباحثين تطويره في شكل وحدات دراسية حاسوبية لإثارة دافعية الطلاب وتحفيزهم على 
تعلم التعبيرات الاصطلاحية ذاتيّاء واكتساب هذه الظاهرة لتحسين المهارات اللغوية لديهم. 
أداة البجث: 
استخدم الباحتثان استبانة التقويم انلتکكويني (Formative Evaluation Survey)‏ 
المنقولة من بحث جان الدين سردي (2009م) من ¿ جامعة الملاياء المعنون ت اتقام 
الوسائط المتعددة القائمة على الويب في تعلم اللغة الغريية الاتضالية ‏ إذ اختار الباحقان 
هذه الاستبانة على أساس أنها تتناسب مع طبيعة الرسالة الحالية؛ حيث تريد أن تقيس 
أداء البرنامج المصمم من ناحيتي المحتوى والتقنية. وتم تحقيق صدق الاستبانة وثباتها 
بعرضها على إحدى الأساتذة المتخصّصة في مجالي تعليم اللغة العربية بوصفها لغة ثانية 
وتكنولوجيا التعليم» وقاما باستبعاد بعض الأسئلة وتعديل بعض صيغها حتى تكون 
الفقرات مفهومة للمفحوصين. فتتكون هذه الاستبانة من أربعة أقسام» ثلاثة منها مغلقة 
وقسم مفتوح» وهي: القسم الأول: البيانات الشخصيةء والقسم الثاني: خصائص البرنامج 
المصمم وأداوّه» وتتضمن أحد عشر سوّالاء كما جاءت في القسم الثالث أسئلة عن محتوى 
البرنامج والمتضمنة على ثلاثة عشر سوالا. أما القسم الرابع فهو ينطوي على الأسئلة 
المفتوحة التي قسمها الباحثان إلى ثلاثة أبعاد أخرى» وهي:إيجابيات البرنامج» وسلبياته» 
ومقترحات تطويره. ويطلب من المشتركين تدوين آرائهم وملاحظاتهم ومقترحاتهم 
المناسبة نحو تحسين البرنامج المصمم في هذه الأسئلة المفتوحة. وحدد الباحثان لكل 
بنود الأسئلة المغلقة خمسة مستويات للإجابة المرقمة من 1حتى 5ء حيث أشار رقم (1) 
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إلى «لا أوافق بىشد8»»› ورقم )2( إلى «لا أوافق»» ورقم )3( إلى » أوافق إلى حد ما»» ورقم 
)4( إلى «أوافق»» ورقم )5( إلى «أوافق بىشد5». 
ننانج تقويم مدى فعالية هذا البرنامج الحاسوبي من قبل المنعلمين 
المحور الأول خلفية المتعلمين: 


يقوم هذا المحور بتحليل خلفية الدارسين من جنسهم إناثا وذكورًاء وأعمارهم»ء والسنة 
الدراسية الحاليةء وكذلك جنسياتهم. فوضع الباحثان جميع البيانات في الجداول الموضحة 


فيما يأتي: 
أ. الجنس 
الجدول (1) 
جنس المتعلمين 


بالرجوع إلى الجدول أعلاه» نجد أن عدد الطالبات أكثر من الطلاب» إذ بلغ عددهنْ 
(30) طالبة التي يمثلن النسبة (73%) مقارنة بالطلاب الذين بلغ عددهم (11) طالبًا 
فقطء ونسبتهم المئوية (27%) . 


الجدول (2) 


يتضح من الجدول رقم (2) أَنْ أعمار المتعلمين الذين أجابوا عن الاستبانة تتراوح 
ما بين 19 حتى 28 عاماء وأعلى نسبة لأعمار الطلبة هي (047.5) ء إذ بلغ عددهم 19 
وعمرهم 20 سنة. ويليه عدد الطلبة في عمر 21 وهم يمثلون النسبة (0035) » وتلحقها 
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نسبة (07.5) من الطلبة في عمر 19 سنةء وتليها نسبة (%5) من الطلبة في عمر 23 
سنة» وأقل النسب لأعمار المجيبين هو (02.5) لعمر 22 سنة و 28 سنة» حيث كان عددهم 
واحدًا فقط. ونتيجة البيانات دلت على أن العينة للدراسة الحالية أغلبهم من السنة الأولى 
والثانيةء وذلك بالرجوع إلى أن أكثرهم في العمر ما بين 19 - 21 عاماً. وكذلك تدل علی 
أن خلفيتهم الدراسية مختلفة ومتنوعة, إذ وجد أن بعضهم التحقوا بعد الانتهاء من المركز 
الإعدادي التابع للجامعة الإسلامية العالمية بماليزياء ووجد أن بعضهم واصلوا دراستهم 
للبكالوريوس مباشرة بعد إتمام الدراسة في المدارس الثانوية أو معاهد الدبلوم. 


ت. السنة الدراسية 


الجدول (3) 
السنة الدراسية 


EEE EEE IEE 


أشار الجدول رقم (3) إلى السنة الدراسية للطلبة الذين يدرسون مادة تطبيقات 
حاسوبية في اللغة والأدب (۸۸۸82124) في الفصل الدراسي الأول 2013/ 2014م. 
ومن الوا ف ای کا ا ما را ا ار 6 كاه حت داس 
المئوية الأعلى (0667.5) للسنة الأولىء إذ بلغ عددهم 27 طالبًا وطالبة. أما الطلبة في 
السنة الثانية فعددهم 13 طالبًا وطالبة بنسبة (9032.5) . 


ث. الجنسية 


الجدول (4) 
جذ ية المد علمد » 


س 


الجدول رقم (4) يبين لنا جنيسة الطلبة الذين قاموا بتقويم البرنامج» حيث أشارت 
النتيجة بأن معظم الطلبة ماليزيونء والتي تمثل النسبة (0082.5) . والبقية منهم وافدونء 
وعددهم 7 طلاب وطالبات فقط. بنسبة (017.5) . وذلك يدل على أن الطلبة الذين يدرسون 
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في الجامعة الإسلامية العالمية بماليزيا يأتون من دول مختلفةء وهو الأمر الذي يشكل 
البيئة التعليمية المتميزة قي هذه الجامعة. 
المحور الثاني - مميزات البرنامج وأداؤه: 
الجدول (5) 
تحليل الأسئلة للمحور الثاني 


7 
العدد العدد‎ 
E DIK 


26 


کک 
AE‏ 
FAI‏ 
FAA‏ 
FAI‏ 
FAIK‏ 
FAIK‏ 
ESKI KE SKID‏ 
FAIR GOED‏ 
FAERIE‏ 


الجدول رقم (5) يبين لنا تقويم الطلبة لخصائص الا من سك عا هن 
الوسائط المتعددة الموجودة فيه» وكذلك تقويمهم لأدائه التقني. ولوحظ أن أعلى نسبة 
لخصائص البرنامج جاءت من بند رة E SG O‏ 
المتافين حبذ بل غد الذين يوافقون اة على هذه الخاصة 26 فاا وطالية:بشبة 
(65) » والمتوسط الحسابي لهذا البند كان (4.58) فهو بدرجة مرتفع جدًا. ويليه البند 
رقم (2) المتعلق بتناسب خط النص» ورقم (10) الذي يتعلق بودية الاستخدام في التعامل 
مع البرنامج» إذ أشار المتوسط الحسابي لكلا البندين إلى (4» 4) » والعدد الذين يويد هذه 
الميزة بشدة بلغ 20 طالباً وظالبة بتسبة (0655 لبتد رقم (2) ءي 19 ظالبا وطالبة 


e 
KEE 
KIKI IES 
KIRI DEÎ 
RIE 
KE 
KIKI GEÎ 
CILINE 


سات 
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بنسبة (0047.5) لبند رقم (10) . ثم جاء البند رقم (9) ورقم (11) اللذان كانا المتوسط 
الحسابي لهما (4.38) بدرجة مرتفع معتدل مقارنة بالبنود الأخرى. والنسبة المئوية لبند 
رقم (9) بلغت (045) لمن يوّيدون بشدة أن التعليم الخصوصي الذي عرضه البرنامج 
واضح ومقهوم. 

اما البند رقم (10) فهو يتعلق بأداء البرنامج عامّةء إذ بلغ عدد الطلبة الذين اختاروا 
"موافق بشدة" 15 فردًاء بنسبة (037.5) » وعدد الطلبة الذي اختاروا 'موافق" على هذه 
الخاصية هو 25 طالبًا وطالبة. وهذا يشير إلى أن جميع الطلبة موافقون على أن البرنامج 
أداؤّه ممتاز بشكل عام. والبند الذي يتراوح متوسط حسابه بين (4.33 - 4.3) هو البند 
رقم (1) » و (4) » ورقم (6) › إِذ يتعلق البند رقم (1) بواجهة المستخدم» إذ بلغ عدد الطلبة 
الذين اختاروا 'موافق بشدة" 14 فرداء بنسبة (0035) والبقية منهم اختاروا "موافق' 
بنسبة (065) . والبند رقم (4) يتعلق بالصور المستعانة بها في توضيح معنى التعبيراتء 
حيث اختار "موافق بشدة" 17 فردا بنسبة (0042.5) » والبقية منهم اختاروا "موافق'" 
و وموافق إلى حد ما" وعدد كل منهما 20 فردًاء و3 أفراد. أما البند رقم (6) فهو متعلق 
بالرسوم المتحركة وتناسبهاء وعدد الطلبة الذين أشاروا إلى أنهم موافقون بشدة فردان 
فقطء بنسبة (65) » والآخرون اختاروا "موافق'» وهم 23 طالبا وطالبةء بنسبة (%57.5) 
و موافق إلى حه ما" 15 طالجا وطالبة بتصبة (0657.5. والملاخظ أن هذه اليتون 
الثلاثة كلها يتعلق بالصور إما الصورة الخلفية للبرنامج أو الصورة التي ترافق الأمثلة. 
والرسوم المتحركة الموجودة في كل شاشات البرنامج. والمتوسط الحسابي الذي يتراوح ما 
بين (4.2 - 4.28) جاء من البند رقم (7) ورقم (8) > حيث يتعلق البند رقم )7( بالألوانء 
والعدد الذي يشير إلى أن الطلبة الذين اختاروا "موافق بشدة" 18 طالبا وطالبةء بنسبة 
(9045) » ولكن في الوقت نفسه» وجد طالب واحد يعارض هذه الخاصيةء بنسبة (%5). أما 
البند رقم (8) فيتعلق بالتفاعليةء والطلبة الذين اختاروا "موافق بشدة" 13 طالبًا وطالبةء 
بنسبة (032.5) » ووجد بعض الطلبة يوافقون على هذه الميزة إلى حد ماء وهم 5 طلابء 
وبلغت النسبة (12.5%) . وأقل المتوسط الحسابي مقارنة بجميع البنود جاء من البند 
رقم (5) الذي يتعلق بالصوت المسجّل في هذا البرنامج» حيث أشارت النسبة لمن اختاروا 
"موافق بشدة" (015) وعددهم 6 طلاب فقطء ويليه الطلاب الذين اختاروا "موافق" 22 
طالبا وطالبةء بنسبة (55) » والبقية منهم اختاروا "موافق إلى حد ما" بنسبة (%30) 
وعددهم 12 طالبا وطالبة. ويتضح لنا أن معظم الطلبة غير موافقين تمامًا على أن الصوت 
المسجّل في البرنامج واضح. 
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المحور الثالث محتويات البرنامج 
الجدول (6) 
تحليل الأسئلة للمحور الثالث 


REH EEE 

ساج س سا ساج س ا 
ET |468 |‏ جدًا 
E‏ 
FAIK RO EIREIHDIEID‏ 
FACIES OE HEIEKIKIG‏ 
FACIKSO OE HEIEIKD‏ 
FAIK OKI GCIDGEIKIG‏ 
FACIES KOE HEIDEESG‏ 
FAIK KOH GCIEEIGD‏ 
FAECES DOEIHCIDEIDD‏ 
FAEIKSO KOI GIHEIKID‏ 
FAIRS OKIE‏ 
FAEIKSD SDK DCIDEIEIG‏ 
FAEIKSD OEIC EEG‏ 


أشار الجدول (6) أعلاه إلى نتائج البيانات حول المحتويات التي قدمتها الوحدات 
الدراسية الحاسوبية. فقد نال البند رقم (1) » ورقم (2) » ورقم (3) تقديرًا مرتفعًا جدا 
مقارنة ببنود أخرىء» إذ شار المتوسط الحسابي لها (4.68) و (4.65) و (58 .4) من 
ارج الكاملة 5. وكل هذه البنود الفلاثة تتعلق بمحتويات البرنامج التي تعكس آهداف 
تصميم البرنام, وأهداف التعلمء > وهي مناسبة لتعليمها على المتعلمين الناطقين بغير 
العربيةء وذلك نها جاءت مرتبة في البرنامج ترا متطقا ومتطمان وال الت هة 
للطلبة الذين اختاروا "موافق بشدة" لهذه البنود الثلاثة أيضًا مرتفع حيث بلغ عددهم أكثر 
من غنشرين لكل بند. كما لاحظتا أن البند الذي حضل على المتوسط الحسابي الأدتى (3.93) 
جاء من البند رقم (9) إلا أن درجته لا تزال في حد مرتفع من الدرجة الكاملة 5. وهذا البند 
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يتعلق بالتدريبات الموجودة في هذا البرنامج وأنها غير متنوعة بالنسبة للطلبة. وعدد 
الطلبة الذين اختاروا "موافق بشدة" 10 طلاب» بنسبة (025) . ومما تجب الإشارة إليه 
N‏ ار ت وی بن دا الو ا اي مصاع ت تحر فيم 

معنى التعبيرات. إذ إن عدد الطلبة الذين اختاروا "موافق بشدة" 14 طالبًا وطالبةء والذين 
اختاروا "موافق " 20 طالبا وطلبةء والذين قالوا أنهم موافقون إلى حد ما 6 أفرانء وبلغت 
النسبة )%35( و (%50) و (%15) > وكان المتوسط الحسابي لهذا البند (4.28). ولعل 
هذا يرجع إلى أن استقبال المعلومات وسرعة الفهم ب شن التقمين مكف وهن قاحة 
أخرى» إن معظم الطلبة اتفة تفقوا على ئ الستوبات التي حارل البرتامع دند تقديمها مفيدة جدا 
للمتعلمين المتخصصين باللغة العربيةء إذ بلغت النسبة المئوية لمن اختاروا موافق بش5" 
)%52.5( وعددهم 21 ظالبا وطلبة > والنسبة لمن اختاروا "موافق" بلغت (47.5) من 
المجموع الكلي 0100ء > وعددهم 9اا وا وكان المتوسط الحسابي لهذا البند 
)4.45( . وهذا يبين لنا أن المتعلمين المتخصصين محتاجون إلى تعلم هذه التعبيرات بأي 
طريقة كانت تقليدية من الكتب المطبوعة أو بطريقة حديثة باستخدام الحاسوبء لأن تعلم 
هذه التراكيب مفيد للغاية. 


المحورالرابع - الأسللة المفتوحة: 
أ. محاسن البرنامج 


الجدول (7) 
محاسن البرنامج 


1. هذه الوحدات تساعد على التعرف على التعبيرات الاصطلاحية وفهم دلالاتها لأن الأمثلة التي قدمتها الوحدات سلسة 
ووااضحة: 

2. يمكن للطلبة كعم القعرات الا سطلذحية بدون الحضور إلى الفصل» كما أن تالز کاخ مم جال التفاعلي مقارنة 
بالرجوع إلى الكتاب المطبوع» الأمر الذي يجذب انتباهنا في التعرف على هذه التعبيرات ودراستها. 

3. اللغة المستخدمة في البرنامج سهلةء والتعبيرات الاصطلاحية المقدمة في الدروس مرتبة ترتيبًا منظمًا بدا من (حرف 
الجر + كلمة) و (حرف الجر + مضاف ومضاف إليه أو صفة وموصوف) وهلم جرًا. 


4. التدريبات التي عرضها البرنامج تساعد على حفظ التعبيرات الاصطلاحية بسرعة. 

5. هذا البرنامج رائع جداء ومحتوياته مفيدة للطلاب الناطقين بغير العربيةء وللدارسين الذين يريدون تعلم اللغة العربية 
بطريقة فعالة» وهو سهل الاستخدام ومزود بكل المعلومات والتسهيلات للفهم. 

6. تصميم هذه الوحدات تشبع رغبة الدارسين الذين يعيشون في العصر الحديثء وهي تواكب تطور التكنولوجيا المستجد. 
7 الضؤز التي توضح الأمثلة تقود المتعلم إلى إدراك معاني التعبيرات وفهمها بشكل جيد ومثيرء كما أن الرسوم المتحركة 
الموجودة رائعة وجذابة. 

8. سهولة التعامل مع هذا البرنامج نظرًا لأنها تزوّد في كل الشاشة بأيقونة رئيسةء وهي تسمح للمتعلم بالانتقال من شاشة 
إلى أخرىء» أي أنها تتميّز بودية الاستخدام. 
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9. الألوان المستخدمة في البرنامج مناسبة وجذابةء كما أن اللغة المستعملة ليست معقدة بل يمكننا الفهم دون الرجوع إلى 
القاموس إلا بعض الكلمات التي لم نسمعها من قبل. 

0 هذا البرتامع حقبقة وماعد تا على كلم الشفبيرات الأصطلا ية الى لم ترد في المقر ن الجامتي جع آنا هة بالقبة 
لناء وفي الوقت نفسهء إنه يعطي لنا فرصة لتطوير مهارتنا في القراءة والكتابة من خلال هذا البرنامج. 

1. نستطيع تعلم هذه التعبيرات بدون حضور المعلّم فهذا البرنامج أداة للتعلم في الفصل وخارجه. 

2. هذه التعبيرات الاصطلاحية جديدة بالنسبة لناء ولكنها رائعةء لذلك من اللازم علينا أن نتعلمها مهما كان وذلك 
بالاعتماد على أنفسنا. 


3. هذا البرنامج فعلاً يعلمنا قضية من قضايا اللغة الرائعة والنادرةء والمعلومات الإضافية التي وفرها البرنامج تساعدننا 
على فهم ماهية التعبيرات الاصطلاحية بشكل عميق 

14. يمكن استخدام هذا البرنامج آثناء الفصل بوصفه أداة التعلم والمرجع للطلبة. 

5. هذا البرنامج يشجع الطلبة على تَعَّلم اللغة العربية بطريقة أكثر جاذبية وفاعليةء وذلك باستخدام الحاسوب والإنترنيت. 
6. المحتوى الذي اهتم بها الباحثان ذات صلة قوية بالدارسين المتخصصين في اللغة العربيةء فلا بد من تعليمها لهم 
وإدراجها كجزء من المقرر في المرحلة الجامعية. 

7. أدرس شيدًا جديدًا من خلال هذا البرنامج» وق راي أ الح تخو الحاسوب أو مثل هذه الوحدات تعينني حقا 
على الفهم وتجذب انتباهي لمتابعة ما ورد في هذا البرنامج. 


ب. مآخذ على البرنامج 
الجدول (8) 
مآخذ البرنامج 


1. الألوان غير مناسبةء وكذلك الصوت المسجّل غير واضح. 

2. توجد بعض الملفات التي لا يمكن فتحها. 

3. لا نستطيع فتح التدريبات إذ إنها تكونت من ملف الفلاش» ولا نستطيع تحميله من الإنترنيت. 

4. الكلمات في التدريبات غير مرتبةء ولعل هذا يرجع إلى أن برنامج الفلاش الموجود في الحاسوب قديم ولم يحدثه 
العامل التقني للمختبر. 


5. الأمثلة المقدمة في البرنامج قليلة ومحدودة» ومن الأفضل تزويد التعبيرات بالأمثلة المتنوعة. 

6. لا نستطيع أن نفهم بعض الأمثلة التي جاءت بها الوحدات. 

7. واجهة المستخدم رائعة ولكن ترتيب الصور والرسوم المتحركة في الدروس غير مناسبة لمرحلة جامعية. 

8. أحيانا اللغة صعبة للفهم خاصة للدارسين المبتدئين» كما توجد بعض الأمثلة الطويلةء فمن الأفضل أن تورد أمثلة 
قصيرة وسهلة الفهم. 

9. هذه التعبيرات الاصطلاحية يمكن أن يفهمها المتعلم ذو الكفاءة اللغوية العالية؛ لأن بعض التعبيرات غير مناسبة 
وغير وملائمة للمستوىی المتوسط أو المبتدئ. 
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0. توفیر کثیر من الأمثلة وتنويعها يمكن أن يساعد الطلبة في المستوى المبتدئ لفهم معانيها على الوجه الأفضل. 


1. يحتاج المتعلم إلى الإنترنيت لتصفح بعض المعلومات وكذلك لتحميل برنامج الفلاش. 

2. تتوقف الوحدات على القسم الأول فقط من أقسام التعبيرات الاصطلاحية وهي التعبيرات المكونة من حرف الجرء 
وإغفال نوعين آخرين. 

3. حجم الخط في التدريبات صغيرء كما أن الخط المستخدم فى البرنامج خط عادى غير جذاب. 


ت. المقترحات لتحسين البرنامج 


الجدول (9) 
المقترحات لتحسين البرنامج 


1. في رايي ان تصميم هذه الوخذات محاولة حيدة: وممتارة وتغد من إحدى الطرق الجديدة في شل التعبيرات 
الاصطلاحية. 

2. من الممكن إدخال الموسيقي أثناء تشغيل البرنامج» أو تسجيل صوت المعلم الذي يوضّح دلالة التعبيرات عند النقر 
على الأمثلة وعلى بعض المفردات المعقدة. 

3. اقترح ترجمة الأمثلة التي تبين معاني التراكيب إلى اللغة الملايوية أو الإنجليزية. 

4. وضع التدريبات التي لا تحتاج إلى البرمجة المساعدة لتشغيلها؛ لأنها ستتعطل دون برنامج الفلاش. 

5. من الأحسن أن نضع جميع هذه التراكيب في نص واحد أو قصة قصيرة تظهر استخداماتها الصحيحة ومعانيها 
السديدة. 

6. هذا البرنامج يثير انتباهنا إلى تعلم التعبيرات الاصطلاحيةء ويشجعنا على التعرف أكثر على هذه الظاهرة اللغوية 
الرائعة. 

7. تنويع أسلوب تقديم المحتوى مثل: موقف الثواب (۸۷2۲۵) في عملية التعلُم, إذ عرض هذا البرنامج كلمة "ممتاز! 
" أو "أحسنت! " بصورة سمعية أو مكتوبة عندما يجيب المتعلم إجابة صحيحة. 

8. تنويع الصورة الخلفية للبرنامج ابتعادًا عن الملل كما ينصح الباحثين إضافة الأمثلة على الأقل مثالين لكل 
التعبيرات. 

9. تزويد الوحدات بالفيديو الذي يظهر مميزات هذه التعبيرات ودلالاتها أو الصوت المسجل من المعلم أو التعليم 
الخصوصي بصورة وصوت أو الرسوم المتحركة التي تبيْن معنى المراد للتعبيرات. 

0. تقديم هذه الوحدات لشوّون أكاديمية تحت قسم اللغة العربية وآدابها في هذه الجامعة لكي يدخلها في المقرر 
الجامعي مثل: مادة اللغة العربية المتقدمة (4۸481111) لأنها تركز على تعليم المهارات اللغوية الأربعة بشكل 
1. تطوير الناحية التقنية للبرنامج؛ لأن كثيرًا من المتعلمين لا يستطيعون أن يفتحوا ملف التدريبات؛ لأنها بحاجة 
إلى برنامج الفلاش قي الحاسوب. 

2. من الممكن إضافة نوعين آخرين من آنواع التعبيرات الاصطلاحية وهما: التعبيرات من نوع جملة اسمية وجملة 
فعلية حتى يكون المتعلم على علم تام بهذه الظاهرة اللغوية الواردة في النص. 
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مناقشة نتائج الدراسة: 


نتائج الدراسة المتعلقة بالسؤال الأول: 

لقد قام الباحثان بالاطلاع على بعض الكتب والدراسات السابقة القديمة والحديثة 
الفتعلقة بالدراسة الخالية: وتوضلا إلى أن التعترات الأصطلاحية هن إخدى الظراهن 
اللغوية التي تتميز بالثبات والإيجانء ودقة الألفاظء وبلاغة المعانيء والتي استمعلها 
الخرب لأ غراض مخظفة. وقتيع التعبيرات الأضطلاحية من مضافر شى متها القران 
الكريمء والأحاديث النبويةء والشعر العربي» وكتب التاريخ واللغة والأدب» كما أنها وردت 
أيضًا في الصحف والمجلات الحديثة. وجاءت التعبيرات الاصطلاحية بأنماطها الثلاثة 
وهي: التعبيرات المكونة من الجملة الاسميةء والجملة الفعليةء وشبه الجملة» كما تنوعت 
معاني التعبيرات إلى نطاق دلالية مختلفة وهي: دلالة صفات الإنسان» وأحواله» ونشاطاته 
اليوميةء وعلاقاته بالآخرينء وكذلك الإطار الوصفي له وللأشياء غير العاقلة. 
نتانج الدراسة المتعلقة بالسؤال الثاني: 

للإجابة عن هذا السوًال» يرجع الباحثان إلى الأسئلة المفتوحة في استبانة التقويم 
التي تحتوي على ثلاث أبعاد مهمة وهي: محاسن البرنامج» ومآخذه» والاقتراحات لتطوير 
البرنامج. وبالرجوع إلى محاسن البرنامج» شارت إجابة الطلبة إلى أن الوحدات الدراسية 
المصممة تتوفر فيها إيجابيات كثيرة خاصة للمتعلمين المتخصصين في اللغة العربية 
وآدابهاء إذ وجد الطلبة من محاسنها أنها جيدةء ورائعةء ونافعةء وفيها مميزات في تعدد 
SS I‏ 

نحو التعلم باستخدام الحاسوب. كما أن معظم الطلبة قالوا: إن هذه الوحدات تعرفهم على 
قضية جديدة من قضايا اللغة العربية الرائعة وهي التعبيرات الاصطلاحية. وهذا يتأكد 
يتا ى اسي اليكاآت الدراست الاسر الخاعة لتعلم التيرات الا طلا حية 
من إحدى المحاولة الجيدة لمساعدة الطلبة على تنمية كفاءتهم اللغويةء مع أن تطويرها 
بالتقنية الحديثة تتناسب مع أسلوب التعلم الذاتي. ومن أبرز نتائج إجابة الطلبة عن 
مهات البرنامه أن الق رمات المع ة أحيانا تحط نظا لأا الف من ملف الفلاق. 
فیختاع الحاسوب إلى رتام آذوب فلا لشگینها سن التفخیل. كما آنها ترٹر آيشا 
على ترتيب الكلمات العربية في التدريبات؛ حيث وجد بعض الطلبة أَنْ الكلمات بعضها 
غير مرتبة مثل: «على الإطلاق» فأصبح « الإطلاق على»» كما أن حجم الخط فيها أيضا 
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صغير جدًا. أما المقترحات التي طرحها الطلبة لتحسين البرنامج فهي ترگز علی عدة 
زواياء أهمها: تطوير ناحية إخراج الصوت؛ لأن معظم الطلبة قالوا: إن الصوت المسجُل 
ليس واضحًاء وتطوير المظهر الشكلي ا من حيث الآلوان» وترتيب الصورء» كما 
E‏ التدريبات التي لم تعتمد على برمجة أخرى لتشغيلهاء وفي الوقت 
نفسه» يقترح لتغيير حجم الخط فيها. وبجانب ذلك» اقترح بعض الطلبة الإكثار من الأمثلة 
لكل التعبيرات» مع الاستعانة بالفيديوء أو الرسوم المتحركةء أو الصوت المسجل من المعلم 
الذي یشرح معنی هذا الترکیب بشکل جید وواضح. دتتا على أجانات الطة فف تين 
لن فان ار القاس واق اعا تعلم التعبيرات الاصطلاحية بواسطة الوحدات 
الدراسية الحاسوبية من إحدى الطرق الجديدة والفعًالة بشرط أنها تراعي بعض الأمور 


» 


الائبة: 


أ. أن تستعمل الوحدات اللغة السلسةء والتي يسهل للمتعلمين التعامل معهاء ومع 
برمجياتها بسهولة ويسر. 

ب. أن تكون الوحدات مصمّمة بواجهة مستخدم جذابة من حيث ألوانها وترتيب 
صورهاء ورسومها المتحركة. 

ت. لا بد من أن تقدّم الوحدات الدراسية المادة التعليمية المناسبة لمستوى المتعلمينء 
بحيث لا تكون المادة أعلى من مستواهم حتى يصعب التعامل معهاء وأيضًا لا تكون سهلة 
إلى درجة تستدعي الاستهانة بها. 

ٿ. أن تكون الوحدات مدعمة بالروابط التي تسمح للبحث عن المعلومات ذات العلاقة 
بالموضوع» وتتوفر فيها أيضًا العناصر التفاعلية التي تزيد دافعية الدارسين ا 
الذاتي. 

ج. أن تقدّم الوحدات التدريبات الإثرائية الكثيرة والمتنوعة. والتي تراعي الخبرات 
اللغوية للدارسين المبتدئين» والمتوسطين» والمتقدمين» مع ترتيبها ترتيبًا منطقيًا حسب 
مستويات معينة» مثل ترتيبها من السهولة إلى الصعوبة»ء أو من القليل إلى الكثير. 

ح. يفضل المتعلمون البرنامج الذي يوّفر طرائق التعلم المختلفةء لأنُ إلزام المتعلمين 
بطريقة تعلم واحدة قد لا يناسب بعضهم» الأمر الذي يشكل عائقا لعملية التعلم. لذلك يجب 
أن يوفر البرنامج التعليمي عدة طرائق» ومن بين هذه الطرائق: التمرين والممارسةء والمعلم 
الخصوصيء» والألعاب» والمحاكاةء والتعلم من خلال الاستكشاف وغيرها. 
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نتائج الدراسة المتعلقة بالسؤال الثالث: 
لقد حاول الباحتان الحصول على النسبة المئوية» والمتوسط الحسابي لكل بند 
من بنود الاستبانة والتحليل الوصفي للأسئلة المفتوحة من الاستبانة للإجابة عن 
هذا السوًال. ويناءٌ على انطباع الطلبة الذين جروا الوحدات الدراسية الحاسوبية في 
تعلم التعبيرات الاصطلاحية. فقد أثبتت اا کک ی تام لی کل وده 
التراكيب بغياب المعلم» حيث أشارت نتيجة إجابة الطلبة في استبانة التقويم المغلقة 
أن جميع البنود حصلت على المعدل الحسابي بين (4.5 - 5) بدرجة مرتفع جدًاء وما 
بين (3.5 - 5.4) بدرجة مرتفع. وإذا استعرضنا إجاباتهم المفتوحة ومقترحاتهم نحو 
تحسين البرنامج وتطويره» فسوف نجد أن المتعلمين قد اقترحوا مقترحات قيمة وسديدة 
مع تنبيهات ترقى بموضوع البحث, مایا ی ام رین ت اداو ا ابرا 
أداة لق اتراك الاصطلاحية. 
نماذج من لقطات الصور في برنامج تفاعلي في تعليم التعببرات 
الأصطلاحية: 


فيما يأتي نماذج من لقطات صور للبرنامج التفاعلي لتعليم التعبيرات الاصطلاحية 
التي قام الباحثان بتصميمه في هذه الدراسةء وهي كالآتي: 


الصورة (1) 
ري الضقة رة 
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الصورة (2) 


شريحة الدرس 


بعد التعبير الاصطلاحى أو التعبيرات اللأصطلاحية ر Jdiomatic Expression or Idions‏ 
عبارة عن 


نحو: على شفا حُفرَة» 
الدلالة المعجمية لكلمة “الشفا”: الطرف أو الحرف» ولكن عند استعمال العرب جعفى 
“قريب من افلاك” کقوله تعالی وکځم على سَقَّا حفرَة من التّار فأنقدَگم منها . 


الصورة (3) 
شريحة التعليم الخصوصي 
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تدر سی الآو لک 


مع التعبير: النقي 


مغال: الوظف الأمين لا يقبل الرشوة على 
الإظلاق 


الصورة (4) 


شريحة التعبيرات 


اکتف و _ يمي الدآو ق 


GG ھ‎ 


الصورة (5) 
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الخلاصة: 

لقد مر بنا في هذا البحث تحليل نتائج استبانة التقويم وتفسيرهاء وهي تتعلق 
ببرنامج تفاعلي باستخدام الوسائط المتعددة في تعليم التعبيرات الاصطلاحية 
في اللغة العربية وتعلمها لدى الطلبة المتخصصين الناطقين بغير العربية في 
الجامعة الإسلامية العالمية بماليزيا. وقد أشارت نتائج الدراسة بشكل عام إلى 
قبول المتعلمين لهذا البرنامج التعليمي التفاعلي الحاسوبي في تعلم التعبيرات 
الاصطلاحيةء رغم أن هناك مقترحات طرحها الطلبة لتحسين البرنامج وتطويره في 
المستقبل. وهذا البرنامج التعليمي الحاسوبي نوع من أنواع تقنية التعليم اللازمة 
والضرورية خاصة لدى الطلبة الناطقين بغير العربية في دراسة هذه اللغة وموادها 
في ظل عصر الانفجار المعلوماتي والجيل الرقمي الجديد. ويقترح الباحثان إجراء 
دراسة تطويرية لهذه الدراسة بناءَ على الآراء والمقترحات التي أبداها الدارسون 
الذين جريرا هذا البرتامع التطليمي. ويمكن كذلك تيم آداة أو برتامم لتعلم 
التعبيرات الاصطلاحية بواسطة تقنيات أخرى مثل الهواتف الذكيةء أو الأجهزة 
اللوحية مثل «أي باد» (۴۸0 |) » والاستفادة منها ومن نتائجها في تطوير فهم 
الطلبة للموضوع. 
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